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Egy budapesti újságban, még pedig, ha 
nem csalatkozunk, az alkotmánypárt hivatalos 
urganumában egy közlemény jelent meg Fiú­
méról és annak békeségéről, valamint annak 
hazafias mivoltáról egyaránt. A cikk szellemesen 
gróf Nákó Sándor kormányzót beszélteti. Hogy 
a „szellemesen“ megjegyzés a cikkre, vagy a 
kormányzóra vonatkozik-e, annak eldöntését 
mi nem vállaljuk magunkra, csak éppen annyit 
jegyzünk meg, eltekintvén a „szellemesség“- 
töi, hogy — igazság egy garas ára se volt 
benne. De nem is ennek a kedvére lett az a 
cikk meggyártva „kiírnál a kin emberének“, 
hogy szabadjon Petőfiből citátumokkal érté­
kessé tenné sorainkat ; hanem csupán avvég- 
ből, hogy a nemzetes haza olyannak ne lát­
hassa Fiúmét, amilyen színben pőrére vetke­
zetten, vagy közelről fest. Ezt pillanatnyi po­
litikai érdekek megkívánhatják ; de a mi, ma­
gyarok érdekei nem, akiknek nincsenek pilla­
natnyi politikai érdekeink, hanem örökösek ; s 
nem célunk egy párttal kötött paktum értékte­
len gondolatáért lefegyverezni egy egész or­
szágot, amely a Fiume meghódítása nevében a 
sajtó fegyverével évtizedek óta harcban áll. 
Amint harcban állott még nem rég a kormány­
zó is, aki egy más lap hasábjain, a Budapesti 
Hírlapban, nemcsak politikai tendenciával, ha­
nem személyes élű nyilatkozattal is izgatta fel 
a közvéleményt s magát Fiume városát, éppen 
úgy, mint önnönmagát.

Minket nem. Minket régen izgatott Fiume 
ktrdese. Már csak azon az alapon is, mert 
régebb idő óta ismerjük az országnak ezt a 
bakafántos részét. Megismertük pedig nem az 
élettelen hivatalos akták poios kötegel bői, 
hanem magából abból a népszellemből, amely 
itt az állami integritásunk ellen gyűjti az ő 
fegyvereit, lehetetlenné téve itt minden magyar 
nemzeti aspirációt. Már pedig erről senki pil­
lanatnyi politikája érdekében nem mondunk le. 
Ezen az alapon állva pedig bátran a szemébe 
nézünk minden pillanatnyi politika érdekében 
ellenünk kovácsolt rágalomnak. Annak a rága­
lomnak is, amely azt állítja rólunk, hogy bot­
rányokkal verjük tel a város nyugalmát, amely 
rágalom azonban nélkülöz annyi bátorságot 
és önbizalmat, hogy nevünkön szólítson ben­
nünket. De mi megnevezzük magunkat. Mi 
vagyunk azok az emberek, akik a botrányok­
tól sem riadnak vissza, hogy az állam érdekei 
itt megvédessenek (bál az állam pillanatnyi 
politikájú közegei üldözzenek is emiatt minket) 
és mi vagyunk azok a vakmerők, akik a nem­
zeti javak és kincsek Fiúméban való kivívása 
jegyében még a botrányok feneketlen mélységét 
és szakadatlan láncolatát fogjuk a város 
nyakába zúdítani, fölrázván \ ele az ország 
minden lelkiismeretes sajtóorgánumát. És nem 
maradunk magunkban ebben a harcban, mert 
egv következetes akció, tessék elhinni, ha nem j

is magas polcról indult meg, nagyobb és több 
hívekre lel, mint a pillanatnyi politikai érdek­
ből való politikai békébe és háborúba való 
lavirozgatas. A mi csak pillanatnyi ideig őriz­
heti meg az ö komolyságát, de örökkön-örökke 
nevetsége- marad.

A küzdelmet azonban meg kell különböz­
tetni a botránytól. Mi olyan személyes dolgo­
kat, amiknek semmi közük sincs a közérdek­
hez, soha sem fogunk bolygatni. A közérdek, 
illetőleg az állami és nemzeti érdekeink ellen 
megindított akciókra pedig mi mindenkor meg­
felelő reakciót tudunk támasztani, vagy, hogy 
elhárítsuk magunkról a reakció kifejezését: a 
nemzeti érdekeinkért támasztott akciónk ellené­
ben a szarvát törjük minden reakciónak, ha 
az pillanatnyi politikai érdekből békének is 
nevezteti magát.

A horvátok.
A képviselőházban újra megkezdődtek a 

végnélküli horvát beszédek. A horvát koalíció 
egyelőre, a saját kijelentései szerint, csak vitá­
zik. Tényleg nem is lehet obstrukcióról beszél­
ni, amikor még csak néhány napja tart az a 
vita. De érthető a türelmetlenség, amely- 
iyel az egész Ház, sót az egész ország fogadja 
az idegen nyelvű meg nem értett agyon beszé-

Ha nem is obstrukció ez, annyit tud 
mindenki, hogy nem is normális állapot. Nor­
mális viszonyok között az, aki magyarul a ma­
gyar országgyűlésen nem beszélhet, az a po­
litikus és az a párt, talán szintén tenne egy­
két elvi nyilatkozatot de mindenesetre tartóz­
kodnék a mérvadó emberek türelmének ilyen 
fokú igénybevételétől.

Az ilyen beszédözönben ugyanis _
amely idegen volta miatt senkinek az elméjé­
hez közel nem férkőzhet — hiányzik a politi­
kai nyilatkozatok legfontosabb kelléke, az a 
lehetőség, hogy a beszéd, a meggyőzés utján 
kapacitálják akárcsak egyetlen embert is.

Az a kérdés tehát, sikerült-e horvátoknak 
egyetlen képviselőt is magukhoz hódítani hor- 
v t beszédeik révén ? Bizonyos, hogy nem. 
Ellenkezőleg. A Ház munkaképességének csök­
kentésével antipátiát szereznek még ott is, ahol 
egyébként bizonyos jóindulattal" viseltettek a 
horvát törekvések törvényes része iránt.

A beszédáradat nő és növekszik a poli- 
.ikai világ türelmetlensége >. Kinek beszélhet­
nek tehát a horvátok? Ok maguk teljesen 
egyetértenek szertelen törekvéseikben, legalább 
kifelé az egyetértést mutatják. Ök maguk tap­
solnak, amikor a türelmetlenül, mindent elnyo­
mván soviniszta horvátok „elnyomatásáról“ be­
szelnek. És tapsolnak, mikor egyik-másik szó­
nokuk az idő kitöltése céljából a leghadarabb 
sületlenségeket hordja össze.

Valóban nehéz megállapítani, a horvát 
agyonbeszélés célját és hasznát, nehéz még 
horvát szempontból is. Őket magukat nem keil 
kapacitálni, a magyarokat nem lehet. Marad 
egyetlen lehetőség : hogy hazabeszélnek 
az dtthon maradottakat' akartak meginditan , 
hogy horvát véreiknek akarják megmutatni, mi­
lyen fáradhatatlanul végzik ok itt Budapesten 
úgynevezett kötelességüket.

hogy

Ez érthető, vagy legalább is megmagya­
rázható szempont. De még mindig megfeled­
keznek egy momentumról. Arról, hogy maga 
Horvátország is már rég nem lát kötelesség- 
teljesitést a beszédek e meg nem szűnő töme­
gében. Horvátországban erősen terjed a kiáb­
rándulás. A horvát nép látja, hogy éppen a 
beszedekkel akadályozzák meg képviselőik a 
cselekedetet. Hogy az antipátia, amely a kép­
viselők magatartása miatt Magyarországon kél 
Horvátországban ártatlanokat ’ is sújt“ Az a’ 
tragikus sors éri hát ezeket az urakat, hogy 
míg idelenn nem tudnak eredményei elérni 
odahaza, a nép között gyökereiket vesztik.

Azoknak, akik untalanul azt hirdetik hogy 
ok népképviselők, kétségén kívül szomorú sors 
De megérdemelt sors.

A kis magyar
tengerészek.

Magyar tengerésznevelés.
Az jskolahajó. A fiumei 
javító iskolahajó. — Az 

„inclita múlana.“ ^
Öt kis levente érkezett Fiúméba, hogy a 

Magyar keleti hnjústársaság „Orsóvá“ gőzösén, 
amely most teszi első nagyobb tengeri útját' 
szolgálatát megkedje. Az országos gyermek^ 
védő liga jóvoltából lesz az öt kis fiúból ten­
gerész. Ez a humánus egyesület tette nekik 
lehetőve, hogy tengerészekké legyenek, amikor 
megallapodasra jutott a hajóstarsasággal erre 
né ve.

Öt levente nem nagy szám, de azért va­
lami. Újabb bizonyítéka, hogy a magyar társa­
dalomban kezd megnyilatkozni az a helyes 
fölfogás, hogy magyar tengerészgárdát kell ne­
velnünk. Az öt fiú tehát bevezetője egy na­
gyobb szabású mozgalomnak, amelyet most 
már tulajdonkénpcn a kormánynak kell a ke­
zébe vennie. Az iskolahajó létesítésére megin­
dult mozgalmat ugyanis a kormány gyöngítette, 
amikor a szabad hajózási törvénybe fölvette az 
iskolahajó létesítését is. Az iskolahajó termé­
szetesen máról-holna nem készülhet. Ahhoz eg- 
alább is egy esztendő kell. Csakhogy ne gon­
doljuk ám, hogy az iskolain-jó egy éven belül 
meglesz. A kormánynak még nem jutott uleje 
ahhoz, hogy az iskolahajó létesítéséről goauos- 
kodjek. Azután meg nem elegendő ide az in­
tézkedés. Egyéb is kell hozzá, amire aligha van 
fedezet az államháztartási budgetben. Ä pmz- 
telen állapot hátráltatja az iskolahajó léte­
sítését.

S addig inig a magyar tengerészet egyre 
csak az iskolahajó hiányát latja, Ausztriá- 
ban egy magánember ajándékozza meg az ál­
lamot az iskol diajóval. Nálunk persze nyen 
lelkes ember (aki a lelkességén felül ezt eket 
is tud ilyen célokra áldozni) elvétve akad.

Az Országos gyermekvédő liga öt leven­
téje túl ódonképpen a jövendő magyar teng .'ré­
szét előhírnöke. A liga ezzel az uj iránnyal 
kiváltja megoldani a magyar iskolahajó vajú­
dó kérdését, magyar tengerészgárdát név .1 s 
s talán előbbre viszi azt a célt, hog" - 
magyar lobog 
resztéit hajókon

Az Orsóvá hajó, amely most erk zeit 
Angliából Fiúméba, rendkívül alkalmas t g ,er- 
mekek fölvételére, mert a hajó tisztik rn Ma­
gjai emberekből áll. Ez az öt magyar tiu te­
hat nem fog elidegenedni, nem fogja a ma-
gyai -zol még a tengerentúli országokban 
sem elleledni.

Ez az eszme teljesen ui és célravezető. A

előbbre
lobogó alatt járó magvar névre 

csakis magyar szó járja.
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gyermekvédő liga ezúttal bebizonyította, hogy 
nemcsak a gyermekvédelem, hanem a magyar 
nemzeti érdekek szolgálatában áll. Nem mert 
ezt az első öttagú kis tengerészcsapatot az 
„Orsóvá“ hajón elhelyezte, hanem mert ezzel 
az eszméjével útmutatással szolgált a többi 
hajóstársasagnak is. A Magyar Keleti hajós­
társaságnak „Kelet* hajóján szintén magyar a 
tisztikar. Bizonyosan erre kerül a második kis 
tengerészcsapat, tízzel azonban nem szabad 
befejezni az akciót. Tudunk még számtalan 
magyar nevii magyar es osztrák lobogó alatt 
jam gőzöst, amelyen magyór legénység végzi a 
szolgalatot. Ott vannak az Atlantién hajóstár­
saság összes gőzösei es az Adria hajóstársaság 
számos gőzöse. Ezeken kényelmesen elhelyez­
het a liga magyar fiukat, hogy tengerészeket 
neveljen belőlük. Azt hiszszük, hogy a hajós- 
társaságok készséggel felajánlják erre a célra 
a gőzöseiket. Hiszen a kis magyar tengerészek 
kedvvel, ambícióval lepnek majd a hajóra és 
elsősorban is a hajőstársaságok érdeke az, 
hogy jó magyar tengerészeink legyenek. Ennek 
a célnak a szolgálására talán még tovább is 
mennek a hajóstársaságok. Azt hiszszük, hogy 
úgy az Adria, mint az Atlantica tartásdij fize­
tése nélkül is elhelyezi a kis magyar tengeré­
szeket hajóin. így azután sikerül magyar ten- 
gerészgenerációt nevelni.

A fiumei községtanács (meg ne sértődjék, 
hogy így nevezzük) többször foglalkozott egy 
városi iskolahajó létesitérével. Az „inclita 
mularia" javítóintézetéül szolgálna ez az iskola­
hajó. A varos egy kimustrált iskolahajót akart 
erre a célra beszerezni. De a haditengerészet 
intézösége nagyon drágán tartotta s ez volt az 
ok, hogy a javító iskolahajó még ma sincs 
meg. Pedig ez is nagy célokat szolgált volna. 
Egész sereg fiumei gyermeket megmenthetett 
volna a zülléstől és megszabadította volna a 
várost ettől a veszedelmes, csinytevő utcai 
síhedercsapattól.

No de még nem késő. A gyermekvédő 
liga akciója buzdításul szolgálhatna.

ÚJDONSÁGOK.
— Személyi hír. Solymássy E. Oszkár, 

a Magyar Keleti Tengerhajózási r.-t. igazgatója 
ma Fiúméba érkezett.

— Fiumei vasutasok előléptetése. A 
kereskedelemügyi miniszter a november 1 -töl 
számitó előléptetésekben a fiumei vasutasok 
közül Sieber Aladárt és Hendel Lajost a VII. 
fizetési osztály 3 fokozatából ugyanazon osz­
tály második fizetési fokozatába. Dely Gyulát 
pedig a Vili. fizetési osztály 2. fokozatából 
ugyanazon osztály első fokozatába léptette elő.

— Hadihajók útja. Távirati értesítés 
szerint a Leopard hadihajó két napi tartózko­
dásra Singaporeba érkezett. Innen Saigonba 
megy A hajón minden renden van.

— Magyar szentbeszéd. Monsignor 
dr. Sándorffy Nándor hittanár november 3-án 
a Szent Vtto templomban délelőtt 10.30 perc­
kor magyar egyházi beszédet tart.

— A „Kelet* emléktáblája. A Magyar 
Keleti Tengerhajózási Részvénytársaság kegye- 
letes emlékéül annak, hogy a bujdosók ham­
vait „Kelet* hajóján szállította haza, bronzem­
léktáblát készitettetett, amelyet a hajó szalon­
jában fognak elhelyezni. Az emléktáblán II. 
Rákóczi Ferenc fejedelem reliefje alatt a kö­
vetkező felírás olvasható: „A Magyar Keleti 
Tengerhajózási Részvénytársaságnak ez a ha­
jója, a „Kelet* szállította vissza Magyarország­
ba az alulírott országos küldöttség kíséretében 
a magyar nemzet számkivetett hőseinek: 11.
Rákóczi Ferenc Magyarország és Erdély feje­
delmének, hőslelkü anyja: „Zrínyi Ilonának, 
fiának : Rákóczi József hercegnek, hős fővezé­
rének és fejedelmi helytartójának : székesi gróf 
Bercsényi Miklósnak és hitvesének: született 
gróf Csáky Krisztinának, vitéz tábornagyának : 
gróf Eszterházy Antalnak, hü föudvarmeseteré- 
nek: szarvaskendi Sibrik Miklósnak és a feje­
delem mostohaatyjának, a magyar vallásszabad­
ság előhareosának: késmárki Thököly Imre er­
délyi fejedelemnek drága tetemeit, melyeket ő 
felsége I. Ferenc József, Magyarország apostoli 
királya, a nemzet közóhajtására a hazába visz- 
szahozatott. A drága hamvak Konstantinápoly­
ban a St.-Benoit egyházból 1906. évi október 
23-án délben vitettek át a „Kelet* hajóra, hol 
azok kápolnává alakított helyiségben „őriztetet- 
tek. A „Kelet* október 24-én reggel Tiz órakor

indult Konstantinápolyból es október 25-én reg­
gel érkezett Konstanzába, hol délelőtt II óra­
kor a koporsók a kikötőben váró különvonatra 
átviteliek. A társaság igazgatósága állván ez 
időben: Kilényi Hugó elnökből, dr. Brüll Ig­
nác, Fellner Henrik, Hoffmann Sámuel, Outi 
Ferenc, Simon Jakab, Tweedy György és gróf 
Zichy-Ferraris Manó igazgatósági tagokból. A 
„Kelet* hajóparancsnoka Kehrer Rezső volt. 
Isten áldása kísérje a hajót, melynek nevét ez 
a kegyeletes tény megörökítette. Az országos 
küldöttség tagjai: dr. Thaly Kálmán, 1 hallóczy 
Lajos, dr. Török Aurél, Fraknói Vilmos, báró 
Forster Gyula.“

Bállá Kálmán pőre. Bállá Kálmán 
pozsony-tiumei színigazgató harmadeve a Szí­
nészek Lapjában figyelmeztetést tett közzé, 
melyben óva intette kollégáit, hogy Hirchler 
Adolf diszletmesterrel alkuba ne bocsátkozza­
nak, mert ez az ember megszökött az előleg­
gel. Hirschler a figyelmeztetésért sajtópert in­

dított, a törvényszék azonban Ballát fölmentette 
mert bebizonyította hogy igazat irt. Ma a kir. 
tábla tárgyalta az ügyet, s Faludi Jenő dr. vé­
delme után megerősítette a fölmentő ítéletet.

Tengerészkapitányi vizsgák. A 
tengerészkapitányi és tiszti vizsgák e hó 18-án 
kezdődnek a tengerészeti hatóságnál Rudiger 
Ernő miniszteri tanácsos révkapitány vszetésé- 
vel.

— Ingyenes esti tanfolyam felnőttek 
számára. A helybeli m. kir. állami polgári 
fiúiskola tantestülete folyó évi november hó 
5-től kezdődöleg négy havi időtartamra felnőt­
tek számára ingyenes esti tanfolyamot nyit. Az 
előadások minden kedden és pénteken 7-től 9-ig 
tartatnak és kiterjednek a polgári fiúiskola 
III-1V. osztályainak tantárgyaira. A tanítás tel­

jesen díjmentes. Beiratkozni lehet az iskola 
igazgatójánál (All. iskolaépület, Via Ospedale1 
I. emelet) f. évi november hó 1,2 és 3-dikán 
délelőtt 10—12-ig.

— Színházi élet. A Teatro Stabile dl 
Roma ma Morello „Kivándorlók flottája* cimü 
drámáját adja elő.

A Fenicse szikörben a Pathé Fréres kine- 
matográf cég tart tegnap óta előadásokat zsú­
folt ház előtt.

— öngyilkosság egy örömtanyán.
Roszénszky Rezső 24 éves ulmai fiatalember 
tegnap reggel 6 órakor egy Polveria utcában 
levő örömtanyán revollverrel mellbe lőtte ma­
gát. A mentők halálos sebével a kórházba 
szállították. Állapota életveszélyes. Tettének 
oka ismeretlen.

— A „Carpahtia“ kivándorlókat szállító 
Cunard gőzös ma délután 1800 kivándorlóval 
Newyorkba indult.

— Három szenet hozó gőzös. Mára 
várnak ide három angol gőzöst, amelyek szén­
rakománnyal érkeznek ide. Mind a három szál­
lítmány a magyar kir. államvasutaknak szól.

— Hazafias cselekedetet müvei s egy­
úttal a maga jól felfogott érdekét is szolgálja 
az, aki a jó magyar gyármányt a külföldinek 
fölébe helyezi. Hazánkban mindenféle impor­
tált fogkrém van elterjbdve, de diadalmasan 
szorítja most e téren vissza a külföldet egy 
minden tekintetben bevált magyar készítmény: 
a fírazoy-féle Kalogén sósborszesz fogkrém, 
amely a fogakat széppé és éppé, a szájat tisz­
tává és illatossá teszi. A Kalogén-1 gyönyörű 
tubusban árulják s aki egyszer próbát tette 
vele, urak, hölgyek, egyaránt hívek maradnak 
hozzá.

— A magyar vendéglőbe ma és holnap 
Fehér Poldi, a jeles magyar zenész kitűnő 
zenekara vonzza a közönséget. A vendéglőt 
tulajdonosa teljesen átalakíttatta s most jobban 
meg fog felelni ama hivatásának, hogy a ma­
gyarság találkozó helye legyen.

— Mozgófényképek. Az „Edison*-terem 
(Fiumara 2. sz.) legújabb müsorá: Casa­
blanca. (Szenzációs felvételek a harctérről.) — 
A báli ing. — Bűntett a hó alatt. — A félté­
keny kutya.

x Uj magyar vaskereskedés. A Well-
mann testvérek ezég nagyszabású uj vaskeres­
kedése Via del Pozzo 2. (a volt Rauschel-féle 
helyiségben) hétfőn |e hó 4-én fog megnyílni.

x Dr Keszthelyi Péter orvos, aki ez 
időig Szusákon folytatta orvosi működését, 
lakását november hó 1-től Fiúméba, Corsia 
Deák 30, (Ossoninack-féle ház) I. emelet he­
lyezi át.

Közgazdaság.

Az osztrák tengerészeti politika.
Soha annyi eszme és terv a tengeri kereskede­

lem fejlesztése érdekében Ausztriában nem merült fel, 
mint ebben az esztendőben. Ebből is kiviláglik, hogy 
Ausztria milyen hirtelen módon ébredt öntudatra. A 
szakemberek rég vettek ott részt annyi gazdasági moz­
galomban, mint most. Hogy azután az eszmék és tervek 
a megvalósulatlanságba vesztek, az teljesen érthető. Az. 
eszmék és tervek között sok volt az utópisztikus, a 
lehetetlen. Különösen a kereskedelmi tengerészet körül 
kifejtett akciókban találunk egész sereg lehetetlen és 
naiv eszmét. Hogy csak néhányat említsek: a quarnerói 
szigetvasut, Hóla mint kereskedelmi kikötő, a medo- 
linoi, voloszkai. illetőleg prelukai kikötő terve.

A quarnerói szigetvasut terveit ismerjük. Ausztriá­
nak Dalmáciával való közvetlen kapcsolatát véltek ezzel 
elérni. Wenusch József mérnök, a szigetvasut tervezője 
teljesen elkészítette az. előmunkálatokat s szinte látni 
véltük már, mint fogják a hatalmas trajektusok az 
osztrák vonatokat Dalmácia szép földjére vontatni. A 
politikai és közgazdasági lapok sokat foglalkoztak 
ezekkel a tervekkel. Azután egyszerre, mint adott jel­
szóra, valamennyien elhallgattak. És elhallgatott We­
nusch, a tervező maga is.

Megkezdődtek a kiegyezési tárgyalások s úgy 
látszik ezek szolgáltak intő jelképpen a hallgatásra. Az 
osztrák kormánynak ugyanis nem a szigetvasut volt az 
ideálja. Ez nagyon sok pénzbe került volna. Aztán még 
sok hátrányos oldaláról is megismerte a szigetvasutat. 
gy például a hadügyminiszter ur azzal állott elő, hogy 
a s/igetvasutról szó se legyen. Azt nem lehet háború 
esetén használni. Az ellenség hadihajói egyszerűen le­
hetetlenné teszik a közlekedést és ezzel vége minden­
nek. A kereskedelmi miniszter egyébbel állott elő. Ö 
meg a nagy vihartól féltette a hatalmas trajektusokat s 
nyomban más megoldást is javasolt. Minek építsünk mi 
vasutat Dalmáciába? Építse meg a mi számunkra Ma­
gyarország. Hiszen itt az adott alkalom: a kiegyezés.
S igy azután a kiegyezés csakugyan meghozta Ausztriá­
nak a károlyváros-knini vasutat, amely magyar pénzen 
épül és osztrák érdekeket fog szolgálni.

S ezzel elvesztette aktualitását a quarnerói szi­
getvasut ké'dése.

A pólai kikötőnek nagy kereskedelmi kikötővé 
való fejlesztésével szintén komolyan foglalkoztak a 
Monte Maggioren túl. Ez a terv azonban csak kevesek 
tetszésével találkozott. De hiszen érthető is a dolog. 
Hová tegyék akkor a Monarkia sasfészkét ? Ausztria 
(mert hiszen a haditengerészetet nem mondhatjuk a 
mágunkénak) nem dobhatja oda hadikikötöjét a keres­
kedelmi tengerészet martalékául. Sok milliót kellett 
ebbe a kikötőbe beleölni, amig megépült a pólai egér­
vár, amely fekvésénél fogva elég kedvező voh:a egy 
kereskedelmi kikötő kialakulására.

A pólai terv tehát csak terv marad s ma már 
nincs Ausztriában szakember, aki elő merne ezzel ho­
zakodni. Ellenben uj tervek támadtak ennek nyomában. 
Megszületett a medolinoi kikötő terve, amelyet komolyan 
magukévá tettek a szakkörök. A medolinoi kikötő terve 
a pólaival szemben azt az előnyt is föltüntethette, hogy ez 
az a pont, ahonnan Ausztria a leggyorsabban juthat Dal­
máciába. Azután meg Medolino rendkívül alkalmas nagy 
kereskedelmi kikötő létesítésére. Fekvése révén jó vé­
delmet tud nyújtani viharok esetén a gőzösöknek s 
ezenfelül még az az előnye is meg van, hogy a kiépí­
tése nem sokba kerülne.

Mindezeknek a körülményeknek tulajdonítható, 
hogy oly melegen érdeklődik Medolino iránt ma is az 
Orientverein, ahonnan az uj kikötő kiépítésének esz­
méje kiindult. Az Orientverein következetesen folytatja 
az akcióját s két hónappal ezelőtt bizottságot küldött 
ki a kikötőnek a helyszínén való tanulmányozására. A 
bizottság meg is tette a kötelességét s visszatérve a 
császárvárosba, hozzálátott annak a memorandumnak 
az előkészítéséhez, amilyet a medolinoi kikötő kiépítése 
érdekében az osztrák kereskedelmi miniszterhez be fog 
nyújtani. A medolinoi terv tehát komoly s nem is tartjuk 
lehetetlennek, hogy valaha ott csakugyan létesüljön ke­
reskedelmi kikötő.

Hogy mikor? Aztán meg milyen? Vájjon ki tudná 
erre megadni a feleletet. Az ilyen terveket véletlen kö­
rülmények, miniszteri szeszélyek visznek a megvalósu • 
lás felé. Annyi azonban bizonyos, hogy Medolinóból 
nem egyhamar lesz nagyszabású kikötő. Talán több 
évtized mnltával szó lehet erről, de akkor is csupán 
csak a dalmát forgalom egy részének a lebonyolítására 
lesz. hivatott. Nemzetközi kikötőt nem egy évtized mun­
kája teremt meg. Ahhoz évszázadok kellenek. A legjobb 
bizonyítéka ennek az, hogy Fiume és Trieszt kikötőjé­
nek fejlődése is három emberöltő szívós munkájának 
az eredménye.

Hát még Preluka! Vájjon ezzel mit akarnak? 
Avagy ez is komoly terv akar lenni? Ebből ugyan
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akkor lészen kikötő, amikor Fiume törzsökös ma gyár 
x.lros. Mimi a keltő utópia, lehetetlenség.

Trieszt kikötőjéről szóltunk fenteb b. Ez a kikötő 
csakugyan elért.' azt a fokot, ahol már nagyszabású 
nemzetközi kikötőnek lehet nevezni. Nagy a kikötője, a 
vasúti hálózata, a kikötői berendezései teljesen moder­
nek s a forgalma egyre emelkedik és ma éppen kétszer 
akkora, mint az egyetlen magyar kikötőváros forgalma. 
Ez pedig nagy eredmény, amelylyel ki tudja mikor 
dicsekedhetünk? _ _______

TÁVIRAT. M TELEFON.
A képviselöház ülése.

BUDAPEST, nov. 25. A képviselöház hét­
tőn tartja legközelebbi ülését, amelyen foly­
tatni fogják az indemnitás tárgyalását.

A trónörökös hálája.
KESZTHELY, nov. 2. Ferenc Ferdinand 

trónörökös megbízta Festetich Tasziló gróf tit­
kári hivatalát, hogy falragaszok utján fejezze 
ki nevében háláját a polgárságnak az iránte 
tanúsított figyelemért.

Katonák a rendőrség ellen.
ZÁGRÁB, nov. 2. Húsz közkatona ma 

megtámadott egy rendőr < rjáratot. A katonák 
szuronynyal támadtak a rendőrökre és többe­
ket megsebesítettek.

Halálos kardpárbaj.
ÉRSEKÚJVÁR, nov. 2. Balogh Jenő föld- 

birtokos súlyos feltételű kardpárbajt vívott Dani 
erdőmesterrel. Dani halálosan megsebesült.

Letartóztatott sikkasztó.
BUDAPEST, nov. 2. A rendőrség letar­

tóztatta Szőke Ál beriet, a Magyar Általános 
Biztositó társaság tisztviselőjét, aki húszezer 
koronás sikkasztást követett el.

Szerencsétlenség egy bányában.
SELMECZBÁNYA, nov. 2. Az itteni bá­

nyában ma szerencsétlenség történt. Tiz bá­
nyász le akart ereszkedni a bányába, de az 
emelőgép leszakad és üt munkás halálosan meg­
sebesült.

Vasúti szerencsétlenség.
VAJDAHUNYAD, nov. 2. Vajdahunyad és 

Piski között egy személyvonat ismeretlen ok­
ból kisiklott. Három utas súlyosan megse­
besült.

Megveszett fiú.
SELMECBÁNYA, nov. 2. Markó János 

földbirtokos fiát egy veszett kutya megmarta. 
A fiun veszettség ütött ki és kínjában össze­
harapta a szüleit. A szerencsétlen fiú a kínokba 
belehalt.

A földrengés áldozatai.
SZENTPÉTERVÁR, nov. 2. Carabag köz­

séget a földrengés teljesen elpusztította. A föld­
rengésnek háromezerkétszaz ember esett 
áldozatul. A város teljesen rombadőlt.

Szoptató anyák
gyönyörködve látják, micsoda erőt és életöröme 
kölcsönöz nekik a SCOTT-féle Emulsio. Amel­
lett hogy Ízletes, elősegíti az étvágyat és az 
emésztést, továbbá

erösitöleg hat
az egészségre

és az egész szervezetre. De a mellett 
igen jótékony hatással van a szopós 
gyermekre is, rózsás szint ad neki, 
erősíti, tehát kettős a szerető szü­
lt! k öröme.

Az Emulsió 
vásárlásánál a 
SCOTT-fele 

módszer védje­
gyet — a halászt 
— kérjük figye- 

lembe venni.

Egy eredeti üveg ára 2 K. 50. fillér. 

Kapható a gyógyszertárakban.

Felelős szerkesztő : Murai Jenő. 
Szerkesztő : Korcsmáros TJándor. 

Kiadótulajdonos :
„fl TENGERPART" lapkiadó vállalat.

Franczia és olasz
nyelvet olcsón tanít kitűnő módszerrel biró 
kisasszony. Czim: Piazza del Mercato Copcrtc 

2. sz. III. cm. balra.

FlívfWotíilmol/ havi 50 korona jo magyar 
UIUIIovlUKIIOlX konyha Via Pomerio ü.
földsz. (a Magyar Kör épületében). Az étel 
házhoz is hordatik. — Ugyanott egy szépen 
bútorozott különbejaratu szoba azonnal kiadó.

Egy háromszobás lakás
mellékhelyisegekkel kerestetik gyermektelen lakok 

reszere. Ajánlatok a kiadóhivatalba keretnek.

MEGÉRKEZETT! 
Fehér Poldi

szegedi hírneves hegedűművész

4 TELJES ZENEKARA ►
s mától kezdve egész héten a

MAGYAR VENDÉGLŐBEN
HANGVERSENYT TART.

A n. é. közönség b. látogatását kérik
FEHÉR POLDI HIRTH PÁL

karmester. vendéglős.

Holnap, pénteken este szegedi halpaprikás.

ILKSIFOIMOIWIÄIS©
TELJESEN PÓTOLJA A

TEA-VAJAT ■;
FŐZÉS NÉ L, SÜTÉS NÉ L.KI RÁN­
TÁSNÁL ÉS Zb%— SZAPORÁBB 

NEM AVASOD IK 
KÖNNYŰ EMÉSZTHETŐSÉGÉÉRT
@BV@SOO,ÍMB MÁIM ma

CSAK E VÉDJEGYGYEL

ELLÁTOTT CSOMAGOT’ 
»HFOGADJUNK ELÜ

I. 450—1907.

Kihirdetés.
Kihirdetem, hogy a következő két házasuló egymással házasságot szándékozik 

kötni, u. m.: Reinold Jakab nőtlen, vasúti állomásfelvigyázó, r. k. vallásu, 23 éves, kinek 
születési helye Németpalkonya, lakhelye Lökve, Modrus-Fiume vm., Reinold Jakab és 
Neumann Margit fia; Malek Eugenia hajadon, r. k. vallásu, 17 éves, kinek születési és 
lakhelye Pécs, Siklósi-u. 36., néhai Malek Pál és Vukálovies Gizella leánya.

Felhívom mindazokat, a kiknek a nevezett házasulókra vonatkozó valamely tör­
vényes akadályról vagy a szabad beleegyezést kizáró körülményről tudomásuk van, hogy 
ezt nálam közvetlenül vagy a kifiiggesztési hely községi elöljárósága (illetőleg anya­
könyvvezetője) utján jelentsék be.

Ezt a kihirdetést a következő helyeken kell teljesíteni, u. m.: Pécsett és Fiúmé­
ban 2 „Tengerpart“ ez. napilap utján.

Kelt Pécsett, 1907. évi október hó 19. napján.
(Olvashatatlan aláírás) 
anyakönyvvezetö-helyettes.

Leghatásosabb, legolcsóbb és teljesen ártalmatlan
FERTŐTLENÍTŐ SZER a Dr. Wittlin-féle világhírű

JJDESODEROL-ZETA.“

csiráit, baktériumokat és

Ez uj találmányu szer pótolja a lysolt, naftalint. karb It és feleslegessé teszi az wsszes
eddig ismert rovarirtó porokat.

HocnHornl tisztítja a levegőt beteg- és gyermekszobákban.
,,UCoUUul Ul LCld megóv fertőző betegségektől.

„Desoderol Zeta“ iÄ“020 l,c,cgs6cek
HocnHornl 7oto“ kipusztit minden rovart, úgy int svábbogarakat, poloskát, 

,,UvOUUCI Ul fcCId molyt, hangyát és azok fészkeit.
HocnHornl 7ofn“ megszabadít patkány és egerektől.

,,UGOUUvl Ul fcOlű szagtalanít islálú at, árnyékszékeket, egyéb bűzös helyisé­
get és tárgyakat.

N£ll/iiln7hoflon a háztartásban, nőknél és gyermekeknél testi ápolásra. 
IICIKUIUZIICIICII orvosoknak kórtermekben, iskolákban, laktanyákban, vendéglők­

ben, kávéházakban és .lagánlakásokban.
FnvoHiili nvCTOr fer,őző betegségek terjedésének meggátlására, egyetlen gazda 
tyyCUUI. UV04.CI ,is állattenyésztő sem nélkülözheti. Biztos szer a sertésvész

es lépfene terjedésének megakadályozására.
Utolérhetetlen hatású, permetezés módjára a peronoszpora és bármilyen más név alatt 

ismert övényt pusztító rovar, hernyó és gombák ellen.
Gabona magvak elvetés előtt „Desoderol Zeta“ oldatban való pácoltatasuk esetén féreg­

mentesek maradnak.
„DESODEROL" vegyi termékek gyárainak magyarországi vezérképviselete!
Telefon. ♦ BUDAPEST, Akadémia-utca 15. sz. *• Telefon.

DtfTMT Raktár: FIUME, VIA CIOTTA 1.
Mr TESSÉK KÉRNI ANTISZEPTIKUS DESODEROL SZAPPANT.
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«»GAMBRINUS-BUFFET«,T - Uj vaskereskedés. _ "■»m J ■ választék
Fiume és környékének ii.e közönségét tisztelettel értesítjük, hogy

a Rauschel féle divatáruüzlet eddigi helyiségeiben
(VIA DEL POZZO 2.)

a legközelebbi napúkban

M5-, szerszám-, konyhaberendezési és háztartási
cikkekben nagyszabású uj üzletet nyitunk.

Budapesti nagy szakmabéli cégeknél szerzett eddigi tapasz­
talataink alapjait reméljük, hogy nagybecsű vevőink igényeit úgy 
ár. mint minőség tekintetében a legteljesebb mértékben ki főniük 
elégíthetni.

A n é. közönség szives támogatását kérik

WELLMANN TESTVÉREK.mély tisztelettel

«d

◄
◄

◄
◄
◄
◄

Villa Drazica
Abbázia.

Szép fekvés,kilátással a tengerre.
Kényelmesen berendezett szobák

= MÉRSÉKELT ÁRAKON. =

„PORKERT“
fényképészeti műterme

ABBÁZIÁBAN, a Szlafina fürdő mellett.

VIA LIDO, DANIEL-MOLO ÁTELLENESEN.
Van szerencsém Fiume város és környékének t. közönségével 

tudatni, hogy fenti cint alatt Fiúméban gazdagon fölszerelt

uzsonna-termet és álló sör- és borozót létesítettem.
Raktáron tartok állandóan friss prágai füstölthus különlegessége 

ka naponként hozatok valódi bécsi virsliiket es azokat helyiségemben 
melegen is felszolgálom. 1 i> ul

Stájer hizlalt baromfiak, kacsák, libák, tisztán kikészítve hide 
gen es melegen. ’ uc
.... , Sajtok, halkonzervek, főtt és sült édesvízi es tengeri halak be­
főttek,_ gyümölcsök, csemegék állandóan raktáron.
A kőbányai polgári serfőzdesokszor és közkedveit vitass
—, , . . \ márciusi es barátsöre csapról mérve
palacksoret jegbe hűtve palackokban is árusítom Bel- és külföldi 
boraim a legkitűnőbbek Ktmoidi

Szakértelemmel rendezek bufetteket klubbokban, családoknál 
esküvőkön vagy magánosoknál. n<ü,

Finom, előzékeny kiszolgálást biztosit KUHN GYULA
Szent-lstván védjegyű Dupla Malata-sör palackokban.

gggjjjyy??vfTVTyyTfwy

Kitűnő felvételek 
a nap bármely szakában.

A magyarok legkedveltebb pensiója 
és étterme a

S L A T I N A
éttéréin es pensio

ABBAZ1ABAN ---------
szemben a Slatina fürdővel.

Gyönyörű árnyas kert. — Kitűnő konyha. — 
Tiszta italok. Mérsékelt arak.

LEDERER
Pensió és Szálloda ABBÁZIÁBAN.

Magyarok kedvenc otthona 85 szobával.

A kurpark közvetlen közelében. Lift. Köznonti lég­
fűtés. Vízvezeték. Villanyvilágítás. Tengeri és édesvíz 

fürdők a házban. Árnyas kert.
Tengeri kilátás. Saját házi automobilom a lakók ren­
delkezésére áll. Telefon. Figyelmes és pontos kiszolgálás. 

Jutányos árak.

fruwirth &
Fényképészeti czikkek áruháza

WIEN, VI., Gumpendorferstrasse 9 11.

A legmodernebb fényképészeti czikkek dús választéka min­
den árban. — Alkalmi vételek. Nagyitó intézet.

»W itt találkozzunk! MAGYAR SzloilTptóErti
Kovács I. maavar vpndpntnio _____ FKovács I. magyar vendéglője

abbazia

a Bellevue es Auge Gottes között.
Hideg és meleg étkek.

— FRISSEN CSAPOLT SÖR. -
MÉRSÉKELT ARAK!

Brott Lajos
Fiume Via Germania, jÁliculinié es Richtmann fele híz.)

Elvállal mindennemű tisztásokat, úgymint úri- női­
es ®r5rmek-rul,at. kelméket, keztvüt, függönyöket 
es szőnyegeket, valamint bútorszövetek fenereket
kézimunkákat müfcslvszet, es -egvi,M!’!vehfei 

mérsékelt árak mellett
Háztól és házhoz szállítás. Levelezö-lap elégséges I 

A n. e. közönség pártfogását kéri
Brott Lajos műfestő.

ÁÁ

okleveles masseur-arcapolo és 
manicure amerikai módszerrel. 
Szépségápolás stb. Házhoz jövök 

Fiúméba is.

Mme LÁSZLÓ
ABBAZIA, Villa Stella.

ABBAZIA.
Reichsstrasse. A kurpark mellett.
Tulajdonos : Trotter Viktor.

A magyorok legkedvenczebh lakhelye.
Kitűnő és elismert konyha. 

Előzékeny kiszolgálás. Mérsékelt árak.

6RAZAY.SŰ380R8ÍE
fOQlUttftU

Dr. PÁC HÁNY A.
FOGORVOS FIÚMÉBAN

működik minden hétfőn, szerdán és csütörtökön d. n. 3—5

Catti György utóda
cs. és kir. udvari szállító

KGyOo\?SZERT
a városi torony mellett.

Ajánlja magát minden orvosi rendelés 
azonnali es exakt elkészítésére. Kapható 
1111 ndvn Lry< Jgyszerészeti k ü lönlegesséir
EiEfPianok’ az öi?szes ásványvizek,’ 
toakttcikkek es szépitőszerek, stb. stb

Hotel Pension Herkules
ABBAZIA.

Modern kényelemmel berendezett hí, 
a mólóval szemben. - Hires konyha 
Csaladok reszere mélyen leszállított 

árak.

E lapra hivatkozók kedvezményben részesülnek 

Tulajdonos: Witsch Albert

Mignon Pensió
Volosca (a móló melleti)

A legszebb és legkenyelmesebb 

otthon Voloscában. 

Figyelmes kiszolgálás.

Mérsékeltárak.

CinemafograFEDiSON
Mozgófénykép-terem

VIA FIUMARA 2. SZÁM.

A legszebb és legtökéletesebb ve­
títési szerkezettel.

\ hiányosán szellőztetett s kényel­
mes ülésekké! berendezett nézőtér. 

Állandó előadások d. i
kezdve

-‘5-től

Állandó bérletjegyek is válthatók 
a pénztárnál.

HirdetéseK

felvétetnek a

kiadóhivatalban.

N> UMAí < > I I öl .Ui.M.Kd Ni I i,\l| IÁBAN. iíllML

Szálloda és Pensió

LACKNER
ABBAZIA, Reichsstrasse.

Gyönyörű tengeri kilátás majd­

nem minden szobából.

Magyarok kedvenc lakhelye.
OLCSÓ ÁRAK.

Előzékeny és pontos kisz.v^lás.
Fürdő a házban.

Vili a n y v i 1 á g i t á s-

!


